CBIIOCTABUTEJIHHU U3CJIIEABAHUSA

. *
Homo balcanicus 6 onno3uyuu cBet / Mpak

ITerss Acenosa (Codmus), Yre [lykosa (Ppankdypt Ha MariH)

YHHBEPCATBHOCTD OMIIO3UIUN O€Hb . HOYb (AHAJIOTUYHAS OIIIO3UIIMU C8em | MpaK) MPeoia-
raet creu(uuecKyo HHTEPIPETAIHUIO B Pa3HbIX KyJbTypax. Haile BHUMaHue HampaBiieHO Ha
SI3BIKOBOE BBIPaXKEHHE MIEPEX0/1a OT CBETa K MPaKy ¥ HA000pOT, KOTOPBIN MBI PACIICHUBAEM Kak
crienupUIecKuit 71 6aTKaHCKOTO apeara.

The universal opposition day : night (analogical to light : dark) is interpreted differently in dif-
ferent cultures. In the current paper the focus is on the specific Balkan linguistic encoding of
transitions from light into darkness and the reverse.

Knoueswvie cnosa: 6aakaHCKue S3bIKH, apeal, ONO3UINS OeHb © HOYb, CEMAaHTHUECKAs MOJICITh

JIBroKeHue COJHIIAa OMpeNesieT LUKI >KU3HU (CyTOUYHBIM, CE30HHBINH, TOJ0BOM)
BCEX JKUBBIX CymiecTB. CMEHa CBETa MpaKoOM M HA00OPOT TaK 0ce3aeMa U 3HAYMMa JJIst
4eJIOBEKa, YTO OMIMO3ULHNS 0eHb : HOUb, AHAJIOTHYHAS ONIIO3ULUN CEeMI0. MEeMHO, SIB-
JISIeTCSl TPUCYIIEH pa3HBIM KYJbTYPHBIM TPAIUIUSAM U CUUTACTCS YHUBEPCATHHOM.
BceoOie BocipusiTHE TIEPBOTO WICHA ATHX ONIO3UIMN KaK MOJIOKUTEIIEHO MapKHPO-
BaHOT'0, @ BTOPOTO — KaK OTPUIATEILHO MapKHPOBAHOTO, (DaKT, OTpaXKaroluii aHTPO-
MOIICHTPUYECKYI0 MHTEPIPETANNIO IPUPOJTHOTO SBJICHUS B YEIOBEYECKOM OOIIECTBE.
Bo03MO0XHO MPOWILTIOCTPUPOBATH TPUMEPHO 3TOT (haKT MOCPEICTBOM OOJITAPCKUX TT0-
TOBOPOK /JleHsam MpvKea om mbMHOMO, a 408eKa Kaxvpu 20 3auepHam. *J|eHb MepK-
HET OT TEMHOTEHI, a YeJIOBEK MEPKHET OT 3a00T’ U JJensam ce cvpuisa om mvMHOMO, a
yogekvm — om s1006e. *TeMHOTA MPUKAHYUBAET JICHb, a 3a00ThI — uenoBeka’ (CTolko-
Ba 2007: 102, NeNe 1903, 1904).

N

Joxnan, npeacrasien Ha bankanckux urenusix 11 (Mocksa 22-24 mapta 2011). Te3ucs! nokiana
oIyOJIMKOBAHHGI B: bankanckuil cnekmp: om céema K yeemy (bankanckue urenus 11. Te3ucel u MaTepua-
ne1). UHCTHTYT cnaBsiHOBeneHus PAH, 9-14.
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VYHHBepcaIbHOCTh HE TOJBKO HE MCKIIIOYAET, a Jake HaoOOpoT, mpenmnoiaraer
crenn(pUUecKy0 MHTEPIPETAlrIO B Pa3HBIX KylbTypax. Haine BHMMaHHe 31ech Ha-
NPaBJICHHO HA OJUH HEOOJNBIION parMeHT — sI3IKOBOE BHIpKEHHE MEPEX0/1a CO CBe-
Ta K MpaKy ¥ HaoOOpOT, KOTOPBI MBI paclieHMBaeM Kak crienuduieckui s Oai-
KaHHCKOI'O apeaa.

1. Boipa:keHue (pu3nueckoro ujiu AyluieBHOI0 COCTOSIHUS YeJIOBeKa Mo-
cpeacTBOM MeTadopu3anun MpaKka: MpayHblii, yIPIOMbIii; TPYCTHBIH,
cepauThIi’

B nmpuMHUTHBHEIX MpenCTaBICHUAX MpakK (4acTh CyTOK MEXTY 3aKaTOM M HACTy-
MAIONIMM PACCBETOM) SIBIIAETCS NECTPYKTUBHBIM TEPHOJOM Tepexofa HacelE€HHBIM
YTPO3SIIOMIMMHA YeIOBEKY MHU(OIOTHIECKIMH CyIIecTBaMHu. B OaikaHCKUX TOBEPHsIX
OH CBSI3aH C 3allpeTaMi, HapyIIeHHe KOTOPBIX BeIET K HeOIaronpusTHBIM IS 4eJI0Be-
Ka MOCIIEICTBHSM.

Cps. Harp. Ooinr. mpax *00NE3Hb TPYAHOTO MIIaJEHIIa, TMEeJeHKH KOTOPOro ocTa-
JUCH BHE JIOMa TTOCIIE 3aKaTa COJHIIA MM BHICTABIISIOTCS HAa JIYHHOM CBETE’, C mapal-
JIENBI0 B CIIOBEHCKOM Mrak ’CyIiecTBO, KOTOPOE HOIIBIO BPEAUT MAIIEHBKUM JETSIM
Somrak *toxe’ ([Iyxosa 1984: 29; BEP 4: 279). B cyeBepusax rpeKoB TOXE CyIIECT-
ByeT BEPOBaHWE, COTJIACHO KOTOPOMY MEJIEHKH TPYTHOTO MJIaJIeHIa HE OCTaBISIOTCS
HOYBIO Ha JBOpe, 4ToOBl pebeHok He momyum mpsima (bytypac 1931: 44), Ono xe
3HakoMo # B FOro-BocTtounoit Anbanuu (beno, bemo, Kepmaues 2003: 108-109).

Kpowme Toro, onmcaHHBII BBIIIE 3aMIPeT B O0ITapCKOM HaXOAWT U SI3BIKOBOE BBIpa-
JKEHHE: OOIT. TII. Mpayacedam 'TOBOPAT O MAJIEHBKOM pPeOeHKE KOTOPOTO BEIHOCHIIH BE-
gepoM Bo 1Bop U oH 3abomen’ (I'epos 1978, 3: 85) = nompaua ce: da ca ne nompauu
0’ammy (Kapaarau, ['romropmpkuacko; cM. Bakapenckwn, KomoB, MnanenoB 1935:
302).

Bre GankaHcKOTO apeana 3TOT 3ampeT CYIIECTBYET B FOJKHOM YacTH HEMEIKOW
S3BIKOBOM TeppuTopun — Anroit (Allgidu) u Tupon (HdA, Bd. 1: 31; Bd. 6: 787).

B GankaHcKkHX A3BIKax BBIpaK€HHE (U3UUECKOTO WIIM IYIIEBHOTO COCTOSHUS de-
JIOBEKa TMOCPEACTBOM MeTa(opH3ali Mpaka MPOSBISETCS B IBYX CEMaHTHYECKHX
MOJIEJISIX:

1.1. anmeHHblil cBeTa, TEMHBIH WJIH NOKPBITHIH / cIpSITAHHBII / OKY-
TaHHBIH’

Gour. mpauer, c16. Mpaubnag (Cynp., EBX., Ilcanr.), 3aHATO B pyCCKOM MpauHbiii, IPOM3BOAHOE OT
CIIOBA MPaK, CTO. MpaK'S, IPACIL. *markdb, CPOHO C IMTOBCKUM mérkti *MHUTaTh, Maprarb, ;KMy-
puThbes’;

pyM. intunecat (npud.), intunecos (npui.) < lat. in + tunicare *vétir d’une tunique — ojeBarocs,
MOKPBIBAIOCh TYHUKOH , JIaT. funica ’enveloppe de toute espece — MOKPHIBAJIO, OAESIO0 PA3HOTO
pona’ (ITamaxamxu 1974: 911);

ano. (i, e) ngrysét, (i, e) ngrysur (mpud.), nrysalaq, mpousB. OT ngrys ’terminer ses jours — yMH-
patb; XMypHUThCS’

[cpB. 06 sTMMONOTHN NErYs, aor. ngrysa 'to darken’ < PAlb *eb-kriitja further connected with
Slav. *kryti to cover’, Lith. krdujti, krduti *to pile’, to IE *kers- *black’ (Open 1998: 296)].



1.2. moKpBITHIN 00J1aKaMu, 00JJaYHBIIH’

[TTamaxamku 1908: n. 52, S. 123 , Bewolken, sich: Ein finsteres Gesicht machen —
Ar. niuredu, Alb. vichem*]

TP. OVVVEPIOOUEVOS, TIPUIACTUE OT TJIAroJIa cuVePLa{® 'TIOKPBIBATHCS, 3aBOJIAKMBATHCS O0IaKa-
MU, IPOU3BOJJHOE OT CYIIECTBUTEIBLHOTO oOVePo ~00NIaK’ < gbv-vepog, Iprp. vépog , Hanp.: To
Tpoowno tov nrove mavro covviopiouévo (AKNE) "Ero numo 6110 Beerna MpayHbIM;

aino. (i, e) vrenjtur, Ipud. TIarona vrenjt 'mbulon a vesh giellin me re — "HOKPEIBaTh WM OAEBATh
oOmakamu, 3aBanakuBatecs ooaakamu’ (Fjalor 1980: 2184)

[cpB. 06 aTMMONIOTHH Vréret — vrénét, adj. *cloudy’. ,,Together with vrér-vran *to become cloudy’,
based on * vrér- vran *cloudy’, a prefixal derivative of re ’cloud’* (mo Jokl); Hamo nmerts B Buny
OCIIOPUMOCTB 3TOW 3TUMOJIOTHH, CPB. Hamp. ,.borrowed from a South Slavic *vorns *black’, from
IE *yrono- related to Slav *vorna ’crow’ (mo Meyer, Seliscev, Bari¢)* (cpB. Open 1998: 516)];

(i, e) errét = (i, e) vrenjtur, (i, e) ngrysur "Mpa4dHblii: fytyra e errét ’MpauHoe U0’ < errem
’vrenjtem né fytyré’ "moe nuno nompauneno’ (Fjalor 1980: 434)

[cpB. 06 sTEMOnOTHN err 'to keep smb. till late in the night’, mo Cabej ,,as consisting of the prefix
e- and the root identical with re *cloud’ (Open 1998: 8§9-90)]

apyM. niurat (Ipud.) = pyM. innorat ’étre couvert de nuages — OBITh ITOKPBITEIM OOIaKamMu’, TII.
niureadzd = pyM. innora ’se couvrir de nuages — HOKpbIBaTbes oOnakaMu’ < lat. *nibulare <
nubilare ’se couvrir de nuages — nokpsiBaThes obnakamu’ (ITamaxamku 1974: 900).

B ¢opmanbHOM OTHOIIEHUH 3TH ABE CEMaHTUYECKHE MOEINH SBISIOTCS AeBepOa-
TUBaMH (OOBIYHO IPUIACTUSIMH) TJIar0JI0B, BRIPAXKAIONINX aTMOC(hEpHBIE SIBICHUS.

Te xe cample TIaroisl B MeTaQOPHUECKOM YIOTPEOIEHHUH ,,XMYPHUTHCS, Teda-
JUTHCS; TEPSITh CHITBI, YyBCTBOBATH CIIA0OCTH * TIOSBISIFOTCS B CIEMYIOIINX aCMEKTaX:

— B Ip. ovvvepidlw octaeTcs 6e3 HopMaIbHOTO H3MEHEHHS M0 CPAaBHEHHUIO ¢ OCHOBHBIM 3HaYe-
HHUEM — IPUPOIHBII (heHOMEH '3aBalakuBaThCs OOJIAKaMH M COCTOSHHE YEJIOBEKa 'TIOMPauUTh-
cs1’: MoJig axovoe ta véa, ovwépiaoe n own tov (AKNE) *YcnplmaB HOBOCTH, €ro BUJI TOMpay-
HE

— B an0. ngrys (akTuB), ngrysem (He-akTuB) = e kaloj njé dité, kalon njé dité — mpoBOXKy OUH
JIeHb; IPOXOJUT OJIMH JIeHb, HO B MeTaOpHIECKOM 3HAYECHHUH 'TTOMEPKHYTh, IEUAIUThCS YIIO-
Tpebisercs neaktuHas popma: U ngrys menjéheré *Tlompaunen cpasy’; U ngrys né fytyré kur e
pa ’Jluno y Hero noMpadHeno, koraa yuaen ero/ee’; U err né fytyré. *Jluno y Hero
MIOMpPAYHENo .

[V rnarona vrenjt, oqHaKo, akTUBHAsl M HEAKTHBHAsL (POPMBI yIIOTPEOIAIOTCS MapalIeNbHO B Mpsi-
MOM H B IEpeHOCHOM 3HaueHun: Vrenjti fytyrén = U vrenjt né fytyré, 6yks. nepeBoj 'OH mompa-
g cBoe o’ = 'OH nomepk B sune’; U vrenjt kur e pa ’OH moMpadHes, KOra yBUaen ero/ee’
(Fjalor 1980: 1254, 1284)];

— apyM. — niureadzd; niureadzii ’(se) couvrir de nuages; se rembrunir, se renfronger — moKpeIBaTh-
cs1 obnakaMu, TeMHeTb, XMypuThes® (ITamaxamku 1974: 900) — kak B rpeyeckoM 0e3 U3MEHEHHS. ;

— B pyM. IIpsIMOe U MeTadopruuecKkoe 3HaYCHHE MPOSIBISIETCS B HEAaKTUBHOM (opMme: a se intuneca
= a se intrista ’3aBajakuBaThcs oONaKkaMu’ = ‘ToMpauHeTh, medanutses’ (DLRM 1958: 429);

— B 6ouir. MeTadopruueckoe 3HaYCHHE BRIPAXKAeTCsl MOCPEACTBOM HpeduKcaliu, 00pasys npu
3TOM HOBYIO JIEKCUKAJIBHYIO €IMHUILY: MPBHKEA (€)= NOMPBHKEAM.

AnbaHCKHN, KOTOPOMY TIPHCYIIHA 00€ CEeMaHTHYECKHE MOJENH, BBIITOJIHSIET POJIb
CBSI3BIBAIONIETO 3BEHA MEXAy OOJTapCKUM M PYMBIHCKHM, C OJHON CTOPOHBI, (TIe
IIpPEACTABIICHA TOJIBKO IEepBas MOJAENIb — ,,JIOKPBITHIA), a ¢ APYrod — rpeyeckuM U
apYMBIHCKHM (T/I€ TIPE/ICTaBIeHA TOJBKO BTOPAs MOJENb — ,,001auHbIii ). MOXHO 10-
MyCTUTB, YTO MOJIENb ,,001adHas* (rpedecKuii, anOaHCKUil, PyMBIHCKHI) TTOKa3bIBaeT



apeabHbIi KOHTUHYYM, JJOMUHHPOBAHHBIN I'PEUECKUM SI3bIKOM, OCOOCHHO €CITH TPH-
HTh BO BHUMAaHHE M JPyrHe MPOSIBJICHUS IPEYECKOrO BIUSHUS Ha ajJOaHCKUN M Ha
apyMBIHCKHH (Hamp. GopMbI cocliaraTeibHOr0 HakIoOHeHHs Tuma volo part + Vimpf,
Oour. we nuuiex; volo-Oynymee Bpems, O0NT. we nuuia; GOpMBI IITyCKBaMIepeKTa B
apYMBIHCKOM, B OTJIMYMH OT PYMBIHCKOTO H JIp.).

2. YenoBek Kak 00beKT Yepe10BaHUs O¢Hb /HOUb : ,,IPOBOAUTH HOYb
/ObITH 3aCTUTHYTBHIM PacCBETOM # ,,IPOBOAUTD /IeHb / ObITH 32CTHI-
HYTBIM TEMHOTOM

[[Mamaxamxu 1908: n. 69, S. 125 ,,Dunkel werden oder Abend w. Bedeutung: Von
der Dunkelheit (oder vom Abend) iiberrascht werden. Beispiel: ich bin von der Dun-
kelheit iiberrascht worden. Dr.-., Ar. Ntunicai, Alb. U err (zu err), Ngr. fpadvdotnra
(zu Bpadvalm)]

Hecmotps Ha HeratWBHBIE KOHHOTAIIMH, CBSI3aHHBIE C HOYBIO, MH(OIOTHYECKOE
CO3HaHUE BKJIQJIBIBAET B HEE POXKICHHUE JIHSA U OXHUJaHWE (XOpoIlei) mepemMeHO:
Harp. Oonrapckue oroBopku Howma e nenpaszua 'Houb Beerma deM-To 6epeMeHHa’;
Howma e keauxa, ece we uzmvmu newo 'Houb Haceaka, Bcerna BBIBEIET YTO-HH-
oyns’ (CroiikoBa 2007: 92, NoNe 1666, 1667); cpB. TOXXe B JIHYHOM TBOPUECTBE
Howma pasicoa usz mvpmea ympoba / eexosnama 3100a Ha poba, /c80s1 NypnypeH eHA8
— / senuuas (I'eo MuneB) "Houp pokmgaer m3 MepTBOW yTpoObI / paba BEKOBEUHYIO
31m00y: / cBOW mypIypHBIA THeB — / BenmuvaBblii’® (mepeBox I'. danpkoBuda). Bo MHO-
TUX KOCMOTOHHUSX HAa4aJOM TBOPEHHS MHpa CUMTAETCS TIOPOXKICHUE CBETA M3 TEPBO-
HayaJbHOW ThMBI.

B cBoem nmpupogHOM YepeoBaHNH JI€Hb U HOYb YPOBHOBEUIBIBAIOTCS U TTPOTHBO-
MOCTaBJICHUE MEXTy HUIMHU KaK OBl HeUTpam3yeTcs..

B GankaHCKHMX S3bIKaX COCTOSHHS CyOBEKTa, MapaiuielbHbIe TMPUPOIHBIM SIBJIE-
HUSIM noseieHue / ucye3HoseHue CBETa, BBIPAKAIOTCS MPOW3BOAHBIMU TJIATOJIAMA OT
TJIarojioB, 00O3HAYAIOMINX COOTBETCTBYIOIINE MPHPOIHBIC sBIeHUA. B kauectBe aH-
TOHMMHWYECKOW Tapbl ATH TIAr0JIbl HAXOASTCS B aCCONMATUBHON CBSI3M MEXIY COOOI0
U B pa3HbIX (YCTOMYMBBIX) BBIPAXKEHUSX YACTO MOSBISIOTCA MapajuieabHo. B ceman-
TUYECKOM OTHOIIIEHUH TTO3UTHBHBIE ¥ HETATWBHBIM KOHHOTAIIMH, OCHOBAaHHBIE Ha OTI-
TIO3UIIMH MeMHO / c8em.io He TIPOSBISIOTCS, OHU HeWTpann3oBaHbl. O0Iee ocHOBaHUE
HEUTpanu3auyi — 3TO TEePeXoid, KOTOPHIA, B JF0O0M HaNpaBIE€HUH OCYIIECTBISIETCS,
SIBIISIETCS] KPUTUIECKIM COCTOSTHHEM.

MBI TpoaHaIM3UpYyEM CIEYIONTHE ONTO3HIINH:

GO0IIT. ocvMBaAM : 3AMPLKEAM
rp. Enuepave | Enuepdvouat : fpodralopor
ano®. gdhij / gdhihem : ngrys | ngrysem (err | errem)
apyM. apir : ntinic
pyM. a ramine pind in zori ’OyKB. OCTaThCs 10 paccBeTa’: insera, innopta, intuneca
Bo Bcex OankaHCKHX S3BIKaX TJ1aroJibl, yKas3bIBarOIIME€ HAa COCTOSAHHA 4Y€JIOBCKA,

YHOTPEOJISIFOTCS B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA C JIByMSI CCMAHTUISCKIUMH OTTCHKAMMU:
(1) ,,mipoBOAUTH HOYB (OOBIYHO O€3 CHA)* U



(2) ,,0bITh 3aCTUTHYTHIM PAacCBETOM (B HOBOM MECTE / HOBBIM COOBITHEM)  #
(1) ,,mpoBOAUTH IEHB U
(2) ,,remHOTa / HOYb MEHS 3aCTHUTJIA"

2.1. IlepBblii OTTEHOK ,,IPOBOJIUTH JACHB / HOUb" MPEICTABISET ACHCTBIE KaK MPO-
ecc.

B OGonrapckom o-cemeam, mpousB. oT cwvmea (ce), CpB. U NEPBUUHYIO (Op-
MY 0cb8Hy8am *ObITh 3aCTUTHYTHIM paccBeToMm’ (I'epos 1978, 3: 393), sTumosnoruyec-
KU CBSI3aHHO C TiarosioM ceems (cM. BEP 6: 544-545) u 3a-mpwvkeam, npouss. oT
MpvKea (ce), SIBIAIOTCS Mpe(rUKCcaTbHBIMUA 00pa30BaHUSIMH:

3ampvrnan ma ne ocvmuan; Koumo 3ampwvrea na xana, ocomsea na noms (I'epos 1978, 3: 393).

B rpedeckom kpome akTHBHOW (hopMBI CHuepwvelr, pousB. OT (1)uépo. ’NeHb
(cpB. cmoBOOOpa30BATENbHYIO TApalieNh B OONr. TMOETUYECKOE pa3-OeH-8d ce):
Snuepaveo péve aypumvog OAn ™ voyta og ta Enuepodpata (AKNE) — octatees 6e3
CHA BCHIO HOYB JI0 paccBeTa’, B IEPEHOCHOM 3HAYEHHWH YMOTPeOseTcs] 1 HeaKTHBHAS
thopma Enueparvouar:

Enuépwaoo e avtég Tig okEWeIS s OB 3aCTUTHYT PAcCBETOM STHMH IyMaMH (AQKTHB)

Enuepwbnroue kovfevtid{ovrag *Mbl IPOBEIH HOYb pa3roBapuBas’ (He-aKTHB)

B anbaHckoM, KaK U B TPEUECKOM, Hapsily ¢ akTUBHON Gopmoit gdhij "kaloj natén
pa gjumé derisa zbardh drité — OykB. 'TIpOBOJUTH HOYb O3 CHA JIO paccBeTa’, YIoT-
pebnsiercss u HeaktuBHas gdhihem (Fjalor 1980: 542): gdhihet mbi puné 'npoBOANTH
HOYb HaJ AenamMu’

[cpB. 06 aTuMonorun gdhij ~gdhij, aor. gdhiva ~ gdhina ’to stay awake at night’. Also used

impersonally as u gdhij *the day began’. Goes back to a prefixal *ga-deinja related to din from
*ditnja (Open 1998: 112)]

ngrys 'kaloj njé dité deri né mbrémje — OykB. IPOBOIUTH A€Hb O Beuepa’

2.2. Bropoli ceMaHTHYECKHI OTTEHOK ,,0bITh 3aCTUTHYTBIM JHEM / HOYBIO® MOJ-
'lépKI/IBaeT MIHOBCHHUEC, KOTOPOC 3aKaHYMBACT IPOILCCC. OTOT OTTEHOK BCTpCUACTCHA
T'JIaBHbIM 06p330M TOra, KOrja BeIpaXXaeTCd NepexXo] OT TCMHOTHI K CBETY.

0our. ocvMHAXMe ¢ HOBO npagumencmeo, ocvmuaxme 6 Cmapa 3azopa

a oaoe ['ocnoo 0a ne ocvmue (npoxsatue) ('epos 1978, 3: 393) ’lait bor, 4To6 oH HE JOXKUIT
JI0 yTpa’.

3ampvrnaxme na nom. 3ampvkua 6 2opama (I'epos 1978, 3: 393).

rp. Enuepabnxoy oty kopoey (AKNE) *oHH BCTpeTHIN JeHb Ha BepuInHe (He-aKTUB)

No v Enuepw0ad (He-akTuB), av oov Léw wéuato "UTo0 HE TOKHUTH MHE JIO PACCBETA, CCITH 5
Bpy’ (Xopuxos, Manees 1980).

HaCTyHHeHI/IC MpakKa B IMpPUPOAC BBIPAKACTCA IMOCPEIACTBOM aKTUBHOM (bOpMBI
Ppadialer, mpouss. ot fpadv *Beuep’ (CpB. OONT. c-8euep-s16a ce), B TO BpeMs KakK He-
aKTUBHAA fpadiddopar ’ObITh 3aCTUTHYTHIM TEMHOTOI  YHOTpPEOIIsSeTCs B IIEPEHOCHOM
3HAa4YCHUU:

Bpadiooe kar avayav to pddro. *TloTeMHeN0 1 BKIIOUWIHN CBET (aKTHB), HO Elyoyue

ToAéEG d0VAIES Kou Ppodiactikaue. *Y HAC OBLTO MHOTO JIENT, TaK YTO 3a/ICPIKAIHCH JIO Beuepa’;
Bpadidotnra aro dpopo *Bedep 3actur mens B mytn’ (He-aktuB) (AKNE).



VOYT@VEL ’CMEpKAeTCsl’, MPOU3B. OT VOyTo, "HOUB > VOyTwoa. *MEHS 3acTUr Beuep’ (aKTHB).

B anbanckom, kak ¥ B Tpe4eckoM, (OpMaIbHBIE TPOTUBOIIOCTABICHUS MEXKIY aK-
TUBHBIMH ¥ HEAKTUBHBIMH TJIarOJHHBIMU (DOPMaMU OTINYAIOT OCHOBHOE 3HAUEHHUE OT
MIEPEHOCHOTO:

si u gdhive? (He-akTHB) (yTpeHee MIPUBETCTBUE) = “KaK ThI CIIAJI, XOPOIIIO JIM Crai, OyKB. Kak 3a-
cturiio Te0s yrpo’; Mos u gdhifsh (ne-axtus) nesér! (Fjalor 1980) (mpoxnsatue) *Utob oI He
BCTpPETHI yTpo!’, CpB. BEIIe Oour. Ja dade 'ocnod da He ocvmue U tp. Na unv Enpepwlo.;

ngrysem ’€tre surpris par la nuit — 3acTuria MeHs HOUb ' : si u ngryse? *avez-vous passé une bonne
journée — XOpOIIIO JIN MIPOBEI THI AeHb, OyKB. Kak Tebs 3actur Beuep?” (Koxona 1977);

Si ungrys i sémuri? ’comment le malade se sent-il ce soir? (Kokona 1977) — kak ce0st 4yBCTByeT
00JIbHOM ceroHs BedepoM, OyKB. Kak OOJIBHOM OBUI 3aCTHTHYT BeuepoM?’ (HE-aKTUB);

ku ngryset s’gdhihet *ndérron banesé¢ a vend vazhdimisht — Bce Bpemst MEHSET KUIIbE WX MECTO’
(Fjalor 1980), OykB. Tam, IJie €ro 3acTai Bedep, TaM He 3aCTal ero paccBer’;

té ngrys e s’té gdhin (Mustaka: ceno Malavec — Korc€) *mxen, 0OMaHIINK, OyKB. ObITh 3aCTUTHYT
BEYEPOM, J[a He 3aCTHTHYT PacCBETOM ;

err (aktuB) / errem (He-akTuB) = ngrysem: Errem jashté. Si u errét? (Fjalor 1980: 434) *temneer,
cMepKaeTcs; ObITh 3aCTUTHYT BE4epOM’;
B PYMBIHCKOM MOJKHO COCJIaTBCA TOJIBKO Ha TJIaroJjibl, BbIpaXXaromIue BCTPEYUY C
MpPaKoM, HO O BCTpeUe yTpa yIoTPeOIIIOTCS OMMMCATENFHBIE BEIPAXKESHHS:

pyM. insera, npousB. oT seard ,Bedep’ ’a-l apuca pe cineva seara undeva, a sta undeva pina seara
— OBITB 3aCTHTHYT T/Ie-TO BEYepOM, ocTaThes rie-To 10 Bedepa’ (bpeban 1987: 530) = rp. fpadialer;

pyM. innopta, Ipou3sB. OT noapte "HOYB’ (CIIOBOOOpA30BaTeNbHAS MApaUIeNb B I'P. VOXTOVEL, TIPO-
H3B. OT VOyT0, "HOYB')

pyM. intuneca < nar. tunica (cpB. Beiuie 1.1.).
B APYMBIHCKOM OJHAKO, ITOJIOKEHHUEC ABJISACTCA aHAJIOTMYHBIM 3TUM B OCTHAJIBHBIX
OaJIKaHCKHX SI3BIKAX:

apyM. ntinic (ntunicdi) = pyM. innopta, intuneca ’étre surpris par I’obscurité de la nuit — 6bITh 3a-
CTUTHYTBHIM MPAaKOM HOYH’

apyM. dpir ’paccBeraeT; ObITh 3aCTUTHYTHIM PACCBETOM < JIAT. aperire ' OTKPHIBATH’
B cnenyromux mpumepax aBTOp HUTUPOBaHHBIX cioBapei T. [lamaxamku ykasbl-
BACT Ha pa3HULy MCXKIAY apYMBIHCKUM U JJAKOPYMBIHCKHUM:
apyM. tind seard ntunicard trisi tu mesea di padiire =

pyM. intr-o seard au innoptat tocmai in mijlocul padurii *Kak-To Be4epHHUI Mpak 3acTajl ero B
TEMHOM Jiecy’

apyM. Avroon ... apiri a nu ntunicd =
pyM. Avroon ... a fost in zori de zi §i nu a innoptat, nu l-apucat noaptea. ’ A. noxnancs paccBera,
Jla He JTOXKAAJICS 3aX0/a COJIHLA’

apyM. s dpiri tu un Ciredp arsu
pyM. sd te apuce zorii zilii acolo ’noxnarbes pacesera Tam’ (Ilanaxamku 1974: 173-174, 911;
ITanmaxamxu 1995)

B rpedeckom rmaron okoteivider *TeMHeeT, HACTYIMaeT Bedep’, MPOU3B. OT OKO-
7001 *'TEMHOTa, MpaK’ yIoTpeOIseTcss e IMHCTBEHHO A1 0003HAYEHUS IPUPOTHOTO SB-
JICHUSI.
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2.3. B ayilbaHCKOM U B Ipe4ecKOM BCTpeYa C MPAaKOM WIIM C PACCBETOM aCCOLUH-
pyeTcsi ¢ ONO3JaHHeM, MPUYEM ,,0Ta3/bIBAIOIINN CYOBEKT' MHTEPIPETHPYETCS Kak
0OBEKT BHEIIHETO BO3JICHCTBHS U BHIPAKACTCS IOCPEICTBOM aKKy3aTUBHOTO JIMYHOTO
MECTOUMEHHS:

anb. Na ngryse kétu., cm. ngrys “béhem shkak pér té€ vonuar diké —sBisitoch IpHUIMHOM OIO31aHUS
koro-unoyne’ (Fjalor 1980) *M3-3a TeOs MBI 3a/IepKajIkCh 3/1€Ch / OMO3/1aJU Croa’.

Mos mé err!, cM. err ’e vonoj derisa t€ zéri naté’ (Fjalor 1980) "He 3anepxuBait MeHs1, YTOOHI s He
omozgan!’

rp. Kave ypnyopa, pag ppadioces! (ANET) *Tlotoponucs, n3-3a Teds onasasiBaeM’ Kave ypiyopo,
uog Enpépwaoeg! (ANET) *TloTopomnuck, n3-3a Te0st paccBeT HAC 3acTa .

B 6onrapc1<0M SA3BIKE 3TU KOHCTPYKIMU BCTPEUYAIOTCA B (bOHLKJIOpe, Harp.:

Heoeti me, mpako, 3ampvkea na mazu nusa consima (Ileesa 2002: 81).

2.4. B 6oxrapckoM A3bIKE TIIarojibl, O3HAYAIOIINe HACTYTIJICHHE CBETa WM MpaKa,
YHOTpeOISIFOTCST MeTaOPUIECKH I BRIPAXKEHUS YeJIOBEUECKUX OITyIIeHHuH. [ maromn
B OTOM CIIy4ae SIBISIETCS B O€3MMIHON opMe, a IKCIIEPUEHIIEP BBIPAKAETCS JaTHBOM
JUYIHOTO MECTOWMEHHUS, HaTp. NpUmvMHa Mu / npudepus mu (nped ouume) 'y MEHS B
ri1a3ax MOTEMHENIO; TIOTepsI CO3HAHUE ; ceemHua mu / coMHA Mu (nped ouume) 'MHE
noJyierdano’. B rpedeckux u B anOaHCKUX MapauiessX MPUCYTCTBUE JIEKCEMBI ,,(MOH)
rijasza‘ SBJseTCs 003aTeIbHbIM:

TP. OKOTEIVIOTE UTPOCTC, OTA. LTI (0D B TIAa3aX MMOTEMHENO ; pOTIONY TO {HATIO, {oV TIepe] TI1a-
3aMH IIOCBETIIENO’ (C IPUTEKATETLHBEIM MECTONMEHHEM);

and. m’u errésuan syté, m’u errén syté (Fjalor 1980) 'y MeHs B r1a3ax moteMHesno’, *OyKB. MOU
r1a3a NoTeMHenu’ (¢ dativus possessivus).

2.5. V1 HakoHeII, MBI JOJDKHBI OTMETHTH, UTO B OATKAHCKHX S3BIKaX MpEICTaBIcCHA
(TaK KaK U B eBpOHeﬁCKHX pEIUTUAX U B I/ICHHMC) OTCBbUIKa CBE€TAa K UHTCJIJICKTY, BbI-
3BaHHOM BIMsIHEEM rpedeckort prrocoduu (Emmame 1987, 8: 548), cpB.:

and. errésimi i mendjes (i vetdijes), errésiré mendore, i erréson mendjen (arsyen) = ObIT. ymcm-
8eHO nomMpaueHue, NOMpayeHue Ha Cb3HAHUENO, YMONoMpadeue, YMOnoMpaieH = Ip. cOoKOTI(w

TOV VOOV /tnV GUVEIONON; GVOKOTION THS dlavoiog (1 OAiyn ovokotilel to Loyikd) = pyM. intunecat
la minte, a se intunecd mintea *’IOMpa4yeHHe yMa, CO3HAHUS .

3. B 3aki10ueHuH BO3MOKHO caeaTthb Caeayrume BbIBO/AbI:

B rpedeckoM 1 B al0aHCKOM TJIAroJibl, BEIPXKAIOUINE TPUPOIHBIE HUKJIIBI, YIIOT-
pebmnsroTCs B aKTUBHOM (OopMe; HO KOTJa OHM MPEACTaBIAIOT COCTOSIHHE YeJIOBEKa,
OHU TIPEBpAILAIOTCS B HEAKTHBHYIO (JOPMY C TACCUBHBIM 3HAU€HUEM, HAIp.: Euepo-
va:énuepavouat, ppadialw:fpadialouar; gdhij:gdhihem, ngrys:ngrysem, err : errem,
T. €. U3MEHsIeTCsl TpaMMaTHyeckast popma JekceMbl. [locpeacTBOM 3TOro rpamMmaru-
YeCKOT0 MPOTHUBOIOCTABICHHSI TIarojibHbIX (GopM (akTHB / maccuB) B JIBYX OaikaH-
CKHUX SI3bIKaX COCTOSIHUS YeJIOBEKAa MHTEPIPETHUPYIOTCS KaK BBI3BAHHBIC MPUPOJHBIMU
COCTOSTHUSIMM — 3TH TOCJIETHHUE ABJIAIOTCS HEHA3BAaHHBIM areHCOM.

B pyMbIHCKOM (aHaJIOTHYHO HEOANKaHCKUM SI3bIKaM, Hamp. pyccKoMy, (paHIry3-
CKOMY, aHTJIMHCKOMY) COCTOSIHUS YelloBeKa (,,0bITh 3aCTUTHYTHIM PACCBETOM ) BhIpa-
JKAIOTCSl OIMCATENbHBIMU KOHCTPYKIMSIMHE, YKa3bIBAIOIIMMH Ha TO, YTO YEJIOBEK Tep-

11



IIUT, BBIHOCUT JIeHiCTBHE TPUPOJIBL. ATE€HC MPHU 3TOM, TOYHO yKa3aH: ,,HOYb 3aCTHUIJIA
KOTO-HHOY[IB, ,,yTPO 3aCTasio KOro-HUOYAb™, ,,CTyYHJIOCH Ha paccBeTe™ U MOJ.: Harp.
npupoaHslid peHoMeH: a se face ziud, se crapd, se lumineazd de ziud ’paccBeraer’, se
lasa noaptea "HOYb cITyCKaeTcs ; YEIOBEUECKOE COCTOSIHUE: a ramine pind in zori ’oc-
TaThCS J10 paccBeTa’.

Bonrapckuii, ABISSICH CIaBIHCKUM SI3BIKOM, HCIIOJIB3YET MPePUKCALINIO0, CO3aBast
pas3HbIe JIEKCEMBI — y KaXJ0# U3 HUX cBoe MeTa(opHUUecKoe 3HAUCHUE: NO-MPBHKEAM
’CTaTh TPYCTHBIM, TOMPAYaThesl’ U 3a-MPbKEAM “OBITh 3aCTUTHYTHIM MPaKOM, TEMHO-
Toii’. O0e JIeKceMBbl MPOU3BOIHBI OT TJI. MPbK6a 'HACTYNAeT MpaK, TEeMHOTa, CMEpKa-
ercs’.

Bankanckas cnenudurka mpeacraBieHa 0osee KaTeropuuecKd aI0aHCKUM SI3bI-
KOM, KOTOpBI B OMpENeNIEHHBIX cly4asx oOpasyeT oOIIuii apean C IpedyecKuM U C
apymbIHCKHM. K 3TOMYy apeainy nmpuMbikaeT U Oonrapckuid. PymbiHCKHIT ocTaeTcst 060-
COOJIEHHBIM BCTOPOHE.
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Homo balcanicus B Mpax 1 Ha CBETJIUHA

[etst AcenoBa (Codus), Yte Hykosa (Opankdypt Ha Maiin)

B cratmsara ce aHanm3upa u3pa3sTBaHETO HA MPEXoJia OT CBETIMHA KbM Mpak W oOpaTHO B
OaKaHCKUTE €3WIH. BBIpeKn yHUBEpaTHHUI XapaKTep Ha OMO3HIUATA OeH : Houy (aHATOTHYHA
HA CGeMJIUHA . MPAK) CTPEMEXKBT € Jla ce MoKaxe OankaHckara cnenuuka Ha HeHATa UHTEP-
TpeTaIys.

1. Upe3 MeTadopusanusaTa Ha Mpaka ce U3pa3siBaT (PU3NYCCKU W JYIICBHU CHCTOSHHS Ha
YOBEKa B JIBa CEMAaHTWIHU Mozena: (1) ’ckpur, HOKpUT, 3aBUT (B OBJITAPCKH M PYMBHCKH) H
(2) ’moxpuT ¢ obmamwm, 3a00x1adeH’ (B TPBUKHA W apyMBHCKH), KaTO B aJOaHCKHUS ca MpelcTa-
BEHU U J[BaTa MOJEA.

2. B mpexcraBara 3a 4oBeKa KaTo OOCKT HAa CMsHATa Ha JCHSA C HOII M 0OpaTHO (OBIT.
0CbMEaM : 3aMpPBKEAM) Ce pazIuuaBat aBa oTTeHbKa: (1) mpouec (,,ipekapBam JeHs / HOLITA)
U (2) MOMEHT (,,IeHAT / HOIllTa Me 3aBapBaT / M3HEHaABAT). B anbaHCKus U rpbIkus Gopma-
HOTO MPOTUBOTIOCTABSHE HA AKTHBHHW M HEAKTHBHH TJArOJIHH (OPMHU € CBBP3aHO ChC CeMaH-
THIHOTO TIPOTHUBOTIOCTaBSHE HA OCHOBHU WM TPEHOCHW 3HA4YeHWs (TPUPOJICH IUKBI: OTpaXke-
HHETO Ha IPUPOJHOTO SBIICHUE BHPXY YOBEKA).

Bankanckara crienudurka ¢ Hali-KaTerOPUYHO MPEJICTABCHA B a0AHCKUS, KOWTO 00pazyBa
Half-yecTo OOl apeat ¢ TPBIKUSI U apyMbHCKUA. B onpenencHu ciay4an KbM TO3HM apeal ce
NPUCHETUHSIBA U OBITapCKUAT. PyMBHCKUAT 3ama3pa 000C00EHO MOJI0KCHUE.

e-mail: petyaass @gmail.com
dukova@web.de
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